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Zero Tolerance 
for Female 
Genital Mutilation

Stop Violence
against Women

لطالبي اللجوء  تقُدم المشورة  •
 

 ؟ ماذا  •
إرشادات عن سير الإجراءات والحقوق  •

والواجبات أثناء إجراءات اللجوء الجارية 
تقديم المشورة بشأن إشعار اللجوء والطعون /   •

الشكاوى المقدمة الى المحكمة، بالاضافة الى  
ذلك المشورة عن إجراءات دبلن وطلب اللجوء 

 الثاني والتعقيبي.  
المساعدة في التحضير لجلسة الاستماع/المقابلة  •

في المكتب الاتحادي للهجرة واللاجئين 
يمكن أن تستمر المشورة حتى يتم استكمال كافة   •

 الإجراءات القانونية
 المشورة مجاناً وبشكل مستقل وسري. تقُدم  •

  

  
 

 

 یرای پناهندگان در فرآیند پناهندگمشاوره ب

چی؟  •
روند،  مشاوره همزمان در مورد چگونگی •

حقوق و تعهدات در طول پروسه و روند 
پناهندگی 

حل های حقوقی مشاوره در مورد تصمیم، راه •
شکایت به دادگاه، روند دوبلین، درخواست  /

 دوم و یا درخواست مجدد پناهندگی
گی شما برای مصاحبه در به آماده  کمک •

اداره مهاجرت 
تواند تا تکمیل تمامی مراحل مشاوره می •

 قانونی ادامه داشته باشد و برگزار شود
مشاوره مستقل، محرمانه و رایگان است •

  

 
 

 

ڕاوێژکاری بۆ پەنابەران لە پڕۆسەی پەنابەریدا

چی؟  •
  ناکەفام ، ەکڕاوێژکاری هاوکات لەسەر پرۆسە •

پەنابەریدا یپڕۆسە یتاک ەلناکەکرەئ و
ئامۆژگاری لەسەر بڕیارەکە، چارەسەری   •

  پرۆسەی دوبلین،یاسایی/ سکاڵاکردن بۆ دادگا، 
داواکاری دووەم یان دووبارە داواکاری پەنابەری

یارمەتیدانت بۆ ئامادەکاری بۆ چاوپێکەوتن لە   •
فەرمانگەی کۆچبەری

ڕاوێژکارییەکە دەکرێت بەردەوام بێت و تا   •
یاساییەکان ئەنجامتەواوبوونی سەرجەم ڕێکارە 

بدرێت 
نهێنی و بێ  ،سەربەخۆ  ەکەییراکژێواڕ •

بەرامبەرە)بەلاشە(

 



Beratung für geflüchtete Menschen 
im Asylverfahren
  Beratung während eines laufenden Asylverfahrens 
	 zum	Ablauf	sowie	Rechten	und	Pflichten
  Beratung zum Bescheid, Rechtsmitteln / Klagen  

 beim Gericht, Dublin-Verfahren, Zweit- und 
 Folgeverfahren
  Hilfe bei der Anhörungsvorbereitung / Interview  

 beim Bundesamt für Migration und Flüchtlinge  
 (BAMF)
  die Beratung kann bis zum Abschluss aller 
	 Rechtsmittel	stattfinden

Die Beratung ist unabhängig, vertraulich 
und kostenfrei.

Counseling for refugees 
in the asylum procedure
  Advice during an ongoing asylum procedure on 

 the procedure as well as rights and obligations  
  Advice on the decision, appeals/complaints to the  

 court, Dublin procedure, second and subsequent  
 procedures
  Help with preparing for the hearing / interview 
	 at	the	Federal	Office	for	Migration	and	Refugees		
 (BAMF)
  Counseling can take place until the conclusion 

 of all legal remedies

Counseling	is	independent,	confidential	
and free of charge.

Asesoramiento para solicitantes 
de asilo
  Asesoramiento durante un  procedimiento en   

 curso, sus etapas, así como sobre sus derechos 
 y sus obligaciones 
  Asesoramiento sobre la decisión, demandas/

 recursos ante el tribunal administrativo, 
 procedimiento de Dublín, segunda solicitud y 
 solicitudes posteriores
  Ayuda para preparar la audiencia/entrevista 
	 en	la	Oficina	Federal	de	Migración	y	Refugiados		
 (BAMF)
  El asesoramiento puede tener lugar hasta que  

 hayan concluido todos los recursos

El asesoramiento es independiente, 
confidencial	y	gratuito.

Consultation pour les demandeurs 
d‘asile
  Consultation sur le déroulement, les droits 

 et les obligations pendant la procédure d‘asile    
  Consultation sur la décision, les possibilités 

 de recours, les plaintes auprès du tribunal, 
 la procédure Dublin et les procédures suivantes
  Aide à la préparation de l‘audience / de l‘interview
	 auprès	de	l‘Office	fédéral	de	la	migration	et	
 des réfugiés (BAMF)
  La consultation peut avoir lieu jusqu‘à la clôture 

 de tous les recours

La consultation est indépendante, 
confidentielle	et	gratuite.

La-talin ku saabsan 
Arimaha Magangalyadoonka  
  Habraaca arimaha magangalyadoonka, ee loo 

 baahanyahay in ay raacaan dadka soo qaxay 
 ee magangalyadoonka ahi
  Waajibaadka laga rabo iyo xuquuqda ay yeelanayaan
  Go’aamadda Maxkamadda sharciyada iyo racfaan   

 qaadashada
  Haddii aad meel kale faro ku leedahay ( Dublin ), 

 dalabka labaad (2aad) iyo dalabyo dheeraad ah
  Waxaa lagula diyaarinayaa waraysiyada ay 

 kaa qaadi-doonto Laanta Socdaalka iyo 
 Magangalyadoonka (BAMF)
  La-talinta waa laguu sii wadayaa inta ay kuu 

 dhammaanayaan howlahaagu, aadna ka helayso 
 xuquuqda uu sharcigu ku siinayo

La-talinta lagu siinayo cid kale lalama wadaagayo 
waana is-aaminaad u dhaxaysa annaga iyo adiga 
oo kaliya. La-talintu waa bilaash mana jiro wax 
qiimo ah oo laguugu shaqaynayo.

İstişare ve tavsiyeler İltica 
prosedüründeki mülteciler için 
  Tavsiyeler	devam	eden	bir	iltica	prosedürü	sırasında		 	
	 süreç,	haklar	ve	yükümlülükler	hakkında
  Tavsiyeler Karar, temyiz, mahkeme önündeki 

 eylemler, Dublin Prosedürü, ikinci ve takip 
	 işlemleri	hakkında
  Federal	Göç	ve	Mülteciler	Dairesi‘nde	duruşma	/	
	 mülakatın	hazırlanmasına	yardımcı	olmak
  Tavsiyeler	ve	İstişare	tüm	yasal	yolların	
	 sonuçlandırılmasına	kadar	devam	edebilir

 Bu	danışmanlık	bağımsız,	gizli	ve	ücretsizdir.


